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If the information in this manual is not followed exactly, a fire or explosion 
may result causing property damage, personal injury or loss of life.

WARNING:

— Donotstoreorusegasolineorotherflammablevaporsandliquidsinthevicinityofthisorany
otherappliance.

— AnLPcylindernotconnectedforuseshallnotbestoredinthevicinityofthisoranyother
appliance.

—WHATTODOIFYOUSMELLGAS
 • Donottrytolightappliance.
 • Extinguishanyopenflame.
 • Shutoffgastoappliance.
— DONOTLEAVEHEATERUNATTENDEDORINOPERATIONWHILESLEEPING

Thisisanunventedgas-firedportableheater.Itusesair(oxygen)fromtheareainwhichitisused.
Adequatecombustionandventilationairmustbeprovided.Refertopage5.

GAS-FIRED INFRA-RED 
TANK TOP HEATER

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY:Readandfollowallinstructions.Placeinstructionsinasafe
placeforfuturereference.Donotallowanyonewhohasnotreadtheseinstructionstoassemble,
light,adjustoroperatetheheater.

MH15TS
MH30TS

OPERATINGINSTRUCTIONSANDOWNERSMANUAL

www.mrheater.com 800-251-0001

Model#

LANGUAGES INCLUDED:
•ENGLISH
•SPANISH
•FRENCH

CYLINDER NOT INCLUDED

MH15TS MH30TS
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WARNING: 
 YOURSAFETYISIMPORTANTTOYOUANDTOOTHERS,

GENERAL HAZARD WARNING: 
 FAILURE TO COMPLY WITH THE PRECAUTIONS 

AND INSTRUCTIONS PROVIDED WITH THIS 
HEATER, CAN RESULT IN DEATH, SERIOUS BODILY 
INJURY AND PROPERTY LOSS OR DAMAGE 
FROM HAZARDS OF FIRE, EXPLOSION, BURN, 
ASPHYXIATION, CARBON MONOXIDE POISONING, 
AND/OR ELECTRICAL SHOCK. 

 ONLY PERSONS WHO CAN UNDERSTAND AND 
FOLLOW THE INSTRUCTIONS SHOULD USE OR 
SERVICE THIS HEATER. 

 IF YOU NEED ASSISTANCE OR HEATER 
INFORMATION SUCH AS AN INSTRUCTIONS 
MANUAL, LABELS, ETC. CONTACT THE 
MANUFACTURER. SO PLEASE READ THESE 
INSTRUCTIONS BEFORE YOU OPERATE THIS 
HEATER.  

WARNING: 
 CARBON MONOXIDE CAN KILL YOU 
 USINGAPORTABLEGASCAMPINGHEATERINSIDE

ATENT,RV,CAMPER,VEHICLE,SHELTEROROTHER
ENCLOSEDAREASCANPRODUCEDEADLYCARBON
MONOXIDE

        

WARNING: 
 NOT FOR HOME OR RECREATIONAL VEHICLE USE

WARNING: 
 FIRE, BURN, INHALATION, AND EXPLOSION 

HAZARD. KEEP SOLID COMBUSTIBLES, SUCH AS 
BUILDING MATERIALS, PAPER OR CARDBOARD, 
A SAFE DISTANCE AWAY FROM THE HEATER AS 
RECOMMENDED BY THE INSTRUCTIONS. NEVER 
USE THE HEATER IN SPACES WHICH DO OR MAY 
CONTAIN VOLATILE OR AIRBORNE COMBUSTIBLES, 
OR PRODUCTS SUCH AS GASOLINE, SOLVENTS, 
PAINT THINNER, DUST PARTICLES OR UNKNOWN 

 CHEMICALS.

WARNING: 
 TheStateofCaliforniarequiresthefollowingwarning:
 COMBUSTIONBY-PRODUCTSPRODUCEDWHENUSING

THISPRODUCTCONTAINCARBONMONOXIDE,A
CHEMICALKNOWNTOTHESTATEOFCALIFORNIA
TOCAUSECANCERANDBIRTHDEFECTS(OROTHER
REPRODUCTIVEHARM).

 THISPRODUCTCONTAINSCHEMICALSKNOWNTO
THESTATEOFCALIFORNIATOCAUSECANCERAND
BIRTHDEFECTSOROTHERREPRODUCTIVEHARM.
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Theheaterisdesignedandapprovedforuseas,a
constructionheater.Checkwithyourlocalfiresafety
authorityifyouhaveanyquestionsaboutapplications.

Otherstandardsgoverntheuseoffuelgasesandheat-
producingproductsandspecificapplications.Yourlocal
authoritycanadviseyouaboutthesestandards.
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ASSEMBLY AND HOOK-UP INFORMATION 
1. HeatermodelMH15TSandMH30TSarepackaged
 complete.Propanecylinders(tanks)arenotincluded

withheatermodel.
2. Removeheaterfromcarton.
3. UseonlyvaporwithdrawalLPgascylindersconstructed

forusewithpropaneonly(HD-5)andmarkedin
accordancewiththespecificationsforLPgascylindersof
theU.S.DepartmentofTransportation(DOTSPEC.39).

4. Thisheatermustbeusedonlywithavaporwithdrawal
LPgasbulktankequippedwithastandardPOLvalve
–donotusethisheateronbulktanksgreaterthan20
poundsLPGcapacity(50poundswatercapacity).

5a. MH30TS Dual Burner Model (see Figure 1.)
• Thetankcollarbracketmustbeassembledbefore

theheatercanbeattachedtothepropanetank.
• RemovescrewsholdingPiezoIgniterbracketto
 manifoldcenterplateandretainforlateruse.
• Alignboltholesintankcollarbracketwithbolt

holesincenterplateonmanifoldsuchthatthe
heaterisfacingoutwardonceattachedtocylinder
collar.

• Attachedwithscrewsremovedabove,makingsure
thatPiezoIgniterbracketisbetweentankcollar
bracketandmanifoldcenterplate.

• Placeheaterontotankwithtankcollarbracket
overtankcollar.Mountingboltknobshouldbe
positionedtotheoutsideoftankcollar.

• Firmlysecuretotankbyhand-tighteningmounting
boltknob.Donotovertighten.

• Makesureheaterregulatorisinthe“OFF”position.
• Insertregulator’sconnectorintotank’svalveand

turnleft(counterclock-wise)withhandasmuchas
possible.Donotovertighten.

5b. MH15TS Single Burner Model (See Figure 2.)
• Besureheaterisfacingawayfromtank.
• Insertregulatorconnectorintotankvalveoutlet

fittingandturnleft(counterclock-wise)untilfully
tightened.Donotovertighten.(SeeFigure2a)

• Placeheatersupportaroundventuriandslideclip
endsontopropanecylindercollar.Use1/4”-20x
35mmscrewandwingnuttosecureheatersup-
portontoventuritube.(SeeFigure2b)

Figure2a.

6. Operateonlyonastable,levelsurface.
7. Openpropanetankvalveslowly.
8. Checkallfittingsforleaks.Applya50/50mixtureof

liquidsoapandwatertoalljoints.Bubblesforming
indicatealeakingconnection.Correctallleaksbefore
proceeding.

WARNING 
 Nevertouchheaterwhileinoperationtoavoidinjury.
Moveheaterbygraspingthepropanecylindercarefully.

9. Theheatershouldbeinspectedbeforeeachuseandat
leastannuallybyaqualifiedserviceperson.

10.Thehoseassemblyshallbevisuallyinspectedpriorto
useofheater.Ifitisevidentthereisexcessiveabrasion
orwear,orthehoseiscut,itmustbereplacedpriorto
theheaterbeingputintooperation.Replacementhose
assemblyshallbeMr.Heaterhoseassemblyaslistedin
thepartslist.

11.  Minimuminletgaspressureis20psi.
12. Maximuminletgaspressureis120psi(equivalentto

anambienttemperatureof75°F(24°C)).

Figure2b.

Figure1.
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GENERAL INFORMATION 
A.TheMH15TSandtheMH30TSarehighpressurepropane

appliancesandaredesignedtobeconnectedtoabulk
propanetank.

B.TheseheatersareequippedwithanautomaticSafetyShutoff
Valve.Thegasflowwillautomaticallystopiftheheaterfailsto
operateforanyreason.

C.MaximumsafetyandconveniencehavebeenbuiltintotheHi-
Med-Lo-OffControlValve/Regulator.Thefollowingtablelists
theapproximateBTU’sconsumedandtheoperatinghours
youcanreasonablyexpectfrombulkpropanecylinders.

D.Theseheatersarefortemporaryheatingofbuildingsunder
construction,alterations,orrepair.

Mode MH15TS MH30TS

Valve Position

BTU 
Input

Hours
w/20lb.
Tank

BTU Input Hours 
w/ 20lb. 
Tank

Hi 15,000 28 30,000 14

Med 12,000 36 24,000 18

Lo 10,000 43 10,000 43

Figure3.

ODOR FADE WARNING

WARNING
 Asphyxiation Hazard
• Donotusethisheaterforheatinghumanliving 

quarters.
• Donotuseinunventilatedareas.
• Theflowofcombustionandventilationairmust 

notbeobstructed.
• Properventilationairmustbeprovidedto  

supportthecombustionairrequirementsofthe 
heaterbeingused.

• Refertothespecificationsectionoftheheater’s 
manual,heaterdataplate,orcontactthefactory 
todeterminecombustionairventilation  
requirementsoftheheater.

• Lackofproperventilationairwillleadto  
impropercombustion.

• Impropercombustioncanleadtocarbon  
monoxidepoisoningleadingtoseriousinjuryor 
death.Symptomofcarbonmonoxidepoisoning 
canincludeheadaches,dizzinessanddifficulty 
inbreathing.

FUEL GAS ODOR
LP gas and natural gas have man-made odorants added 
specifically for detection of fuel gas leaks.
If a gas leak occurs you should be able to smell the fuel 
gas. Since Propane (LP) is heavier than air you should smell 
for the gas odor low to the floor. ANY GAS ODOR IS YOUR 
SIGNAL TO GO INTO IMMEDIATE ACTION!
 •Donottakeanyactionthatcouldignitethefuelgas.Donot

operateanyelectricalswitches.Donotpullanypowersupply
orextensioncords.Donotlightmatchesoranyothersource
offlame.Donotuseyourtelephone.

 •Geteveryoneoutofthebuildingandawayfromthearea
immediately.

 •Closeallpropane(LP)gastankorcylinderfuelsupplyvalves,
orthemainfuelsupplyvalvelocatedatthemeterifyouuse
naturalgas.

 •Propane(LP)gasisheavierthanairandmaysettleinlow
areas.Whenyouhavereasontosuspectapropaneleak,keep
outofalllowareas.

 •Useyourneighbor’sphoneandcallyourfuelgassupplierand
yourfiredepartment.Donotre-enterthebuildingorarea.

 •Stayoutofthebuildingandawayfromtheareauntildeclared
safebythefirefightersandyourfuelgassupplier.

 •FINALLY,letthefuelgasservicepersonandthefirefighters
checkforescapedgas.Havethemairoutthebuildingand
areabeforeyoureturn.Properlytrainedservicepeoplemust
repairanyleaks,checkforfurtherleakages,andthenrelight
theapplianceforyou.

ODOR FADING - NO ODOR DETECTED
 •Somepeoplecannotsmellwell.Somepeoplecannotsmell

theodoroftheman-madechemicaladdedtopropane(LP)or
naturalgas.Youmustdetermineifyoucansmelltheodorant
inthesefuelgases.

 •Learntorecognizetheodorofpropane(LP)gasandnatural
gas.Localpropane(LP)gasdealerswillbemorethanhappy
togiveyouascratchandsniffpamphlet.Useittobecome
familiarwiththefuelgasodor.

 •Smokingcandecreaseyourabilitytosmell.Beingaround
anodorforaperiodoftimecanaffectyoursensitivityto
thatparticularodor.Odorspresentinanimalconfinement
buildingscanmaskfuelgasodor.

 •The odorant in propane (LP) gas and natural gas is 
colorless and the intensity of its odor can fade under 
some circumstances.

 • Ifthereisanundergroundleak,themovementofgasthrough
thesoilcanfiltertheodorant.

 •Propane(LP)gasodormaydifferinintensityatdifferent
levels.SincePropane(LP)gasisheavierthanair,theremaybe
moreodoratlowerlevels.

 • Always be sensitive to the slightest gas odor. Ifyou
continuetodetectanygasodor,nomatterhowsmall,treat
itasaseriousleak.Immediatelygointoactionasdiscussed
previously.

ATTENTION - CRITICAL POINTS TO 
REMEMBER! 
 •Propane(LP)gashasadistinctiveodor.Learntorecognize

theseodors.(ReferenceFuelGasOdorandOdorFading
sectionstotheleftandabove).

 •Evenifyouarenotpropertytrainedintheserviceandrepair
oftheheater,ALWAYSbeconsciouslyawareoftheodorsof
propane(LP)gasandnaturalgas.

 • Ifyouhavenotbeenproperlytrainedinrepairandserviceof
propane(LP)gasthendonotattempttolightheater,perform
serviceorrepairs,ormakeanyadjustmentstotheheateron
thepropane(LP)gasfuelsystem.

 •Aperiodicsnifftestaroundtheheaterorattheheater’s
joints;i.e.hose,connections,etc.,isagoodsafetypractice
underanyconditions.Ifyousmellevenasmallamountof
gas,CONTACTYOURFUELGASSUPPLIERIMMEDIATELY.DO
NOTWAIT!

E.MH15TSandMH30TSareequippedwith“Sparklite”igniters
 forconvenientheaterlite-off.
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FOR SAFE OPERATION 
A.  READ INSTRUCTIONS CAREFULLY:Readandadhereto

theseinstructions.Donotallowanyonewhohasnotreadthe
instructionstoassemble,light,adjustoroperatetheheater.

WARNING 
 KEEPTHEHEATEROUTOFTHEREACHOFCHILDREN
 
B. Useonlyinaccordancewithlocalcodesor,intheabsenceof

localcodes,withthestandardfortheStorageandhandlingof
LiquefiedPetroleumGases.

C. PROPANE IS VERY FLAMMABLE:Intheeventofaleak,
propanewillaccumulateandthepossibilityofafireis
present.Propanegasisscentedanditsstrongodorisreadily
detectable.Neverstrikeamatchorbringanyflameorcreate
anelectricsparkinanenclosurewhenyousmellpropanegas.
Ventilatetheareathoroughly,movetheheateroutside,find
andcorrectthesourceoftheleakbeforeattemptingtolight
anyappliance.Ifyouareunsureoftheseinstructionsevacuate
immediatelyandcallforhelp.

D.  GAS LEAKAGE: Iftheleakcannotbecorrecteddonot
tamperwiththeheater,followtheshutdowninstructionsand
returntheheatertothedealeroraddressgivenonlastpage.

 WARNING 
 DONOTUSETHISHEATERONBULKTANKSOFGREATER

CAPACITYTHAN20POUNDSLPG(50POUNDSWATER
CAPACITY).

E.  LEAK DETECTION:Beforeeachuseoftheheatercheckall
fittingsandconnectionswithasoapsolutiontobesurethere
arenoleaks.NEVER,NEVERUSEANYFLAMEFORLEAKTEST.

F.  CONNECTING HEATER TO PROPANE CYLINDER:Always
connecttheheatertothebulkcylinderintheoutdoorsorina
wellventilatedarea.NEVERconnectthisheatertoacylinder
nearanopenflame.

G.  USE OF HEATER:Alwaysoperatetheheaterwith
thepropanecylinderinanuprightpositiononalevel
noncombustiblesurface.NEVERplacethecylinderonitsside
whenoperatingtheheater.

H.  ATTEND HEATER:Donotleaveheaterunattendedwhileitis
inoperation.

I.  ALWAYS LIGHT HEATER WITH MATCH OR “SPARKLITE” 
IGNITER: NEVERattempttolighttheheaterwithaspark
lighter.

J.  DO NOT TAMPER: Shouldtheheaternotperformproperly,
suchaslittleornoheatwhenoperatinginthe“Hi”position,
orforanyotherreason,DONOTATTEMPTTOREPAIROR
TAMPERwiththeheater.Anytamperingcouldmakethe
useoftheheaterunsafeanddangerous.Returntheheater
tothedealerortheaddressgivenonlastpageforrepairor
replacement.

K.  FOR STORAGE:TheheaterHi-Med-Lo-Offregulatingvalve
shouldalwaysbeturnedto“off”whentheheaterisnotin
use.Allowatleast15minutesforcoolingbeforehandlingand
storing.Detachpropanecylinderfromheaterbeforestoring.
DONOTstorepropanecylindersindoorsornearopenflame
orheat.

L.  DO NOT TRANSPORT OR MOVE APPLIANCE WHILE 
IN OPERATION. FOLLOW SHUTDOWN AND STORAGE 
INSTRUCTIONS TO TRANSPORT OR MOVE THIS 
APPLIANCE. 

VENTILATION 
A.  WARNING: This heater is an unvented appliance and 

MUST be used ONLY in a well ventilated area. NEVER 
attempttooperatetheheaterinsideanyvehicle,camperor
enclosure.

B.  FOR NON-RESIDENTIAL INDOOR AND OUTDOOR USE. 
Anycombustionprocessrequiresandconsumesoxygen,and
willproducecarbonmonoxide.THIS HEATER MUST BE 
USED WITH ADEQUATE VENTILATION.Donotuseinside
ahouse,camper,tentoranytypeofunventedoratightly
enclosedarea.

C.  WARNING:Provideampleventilation.Thisheaterconsumes
air(oxygen).Donotusethisheaterinunventilatedstructures
toavoidendangeringyourlife.Provideadditionalventilation
foranyadditionalfuel-burningappliancesandadditional
occupants.

D.Flowofcombustionandventilationairmustnotbeobstructed.

MINIMUM CLEARANCE FROM 
COMBUSTIBLE MATERIALS 
A.Whenoperating,theheatersurfacesareextremelyhot.Keep

sleepingbags,clothing,andallcombustiblematerialsclearof
theheaterbyatleastthedistancesshowninfigure4.

B.  WARNING:Toavoidinjuryorpropertydamageneverallow
clothing,tentsorothercombustiblematerialswithin30”of
thefaceoftheheater.Thisheatermustbelocatedatleast
24”abovethefloorlevelwheninuse.Neveroperatethe
heaterwhensleeping.

C.  WARNING:Neverdirecttheheatoutputofthisheatertoward
anypropanetankwithin20feet.

BTU/HR.Rating Normal
Operating
ProcedureModel

no.
Gas 
Propane

FRONT SIDES REAR TOP

MH15TS 15,000 Vertical 30” 30” 30” 30”

MH30TS 30,000 Vertical 36” 30” 30” 36”

Figure4.
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LIGHTING INSTRUCTIONS 
A. Beforeattemptingtolighttheheater,checkallfittingsand

connectionswithasoapsolution.NEVER USE A MATCH TO 
CHECK FOR LEAKS.Shouldagasleakoccur,donotattempt
torepairoruseheater.Returntheheatertoyourdealerorthe
addressgivenonbackpage.

B.Fuel–Thisheatermustbeusedonlywithavaporwithdrawal
LPgasbulkcylinder.THEBULKTANKMUSTBEEQUIPPED
WITHASTANDARDPOLVALVE.

  WARNING 
 USEHD.5PROPANEGASONLY.DONOTUSEANYOTHER

TYPEFUEL.SEEYOURPROPANEDEALERIFYOUHAVEANY
QUESTIONSREGARDINGFUEL.

C.Turntheheater’s“Hi-Med-Lo-Off”regulatorknobto“Med”
(counterclockwise).

D.TolighttheMH15TS,presstheSafetyShutoffValve.While
holdingtheSafetyShutoffValvebutton,immediatelypress
the“Sparklite”ignitionbutton(repeatuntilheaterlights).
Aftertheheaterislit,continuetoholdtheSafetyShutoff
Valvefor30seconds,thenreleasethebutton.

 OPTIONAL LIGHTING:Tolightheater,placealitmatch
acrossthemeshscreenwhereyousee“lighthere”onthe
reflector.(SeeFigure5)THENpushinvalvebuttononSafety
ShutoffValve.Aftertheheaterislit,continuetoholdvalve
buttoninfor30seconds,thenreleasethebuttonslowly.
CAUTION:DONOTPUSHINVALVEBUTTONBEFORE
INSERTINGLITMATCH.NEVERSTANDINFRONTOFHEATER
WHILELIGHTING.REPEATSTEP“D”FOREACHBURNER

E. Tolightaburner,MH30TSModel,pushinvalvebuttonon
SafetyShutoffValveandatthesametimepushdownon
“Sparklite”Igniterbutton.Repeatpushdownof“Sparklite”
IgniterbuttonuntilburnerignitesAfterburnerislit,continue
toholdvalvebuttoninfor30second,thenreleasethebutton
slowly.Repeatstep“E”foreachburneroftheMH30TS
Heater.(SeeFigure6)

F. Ifburnerdoesnotlightwithin30seconds,turntheheater’s
regulatorknobto“off”(clockwise)andallowatleastfive
minutesforgastodissipatebeforeattemptingtorelight.

G.NOTE:Shouldtheorificebecomecloggedasindicatedbylow
volumeofgaswhenoperatingon“Hi”withafullcylinder,
orshouldtheheaterfailtooperateproperlyforanyreason,
returntheheatertothedealerortheaddressgivenonback
pageforrepairorreplacement.DONOTATTEMPTTOREPAIR
ORTAMPERWITHHEATER.

H.Adjustheatoutputbyturningknobtodesiredposition.
I.  DO NOT USE THIS HEATER FOR COOKING. 

Figure5

SHUTDOWN AND STORAGE 
INSTRUCTIONS 
A.Thebulkpropanetank“on-off”valveshouldALWAYSbe

completelyturned“OFF”whentheheaterisnotinuse.
B.Whenshuttingofftheheater,turntheregulatorknobonthe

heaterto“OFF”(clockwise).
C.  CAUTION:Afterturningunitoff,heaterwillremainextremely

hot.Allowatleast15minutesforcoolingbeforehandlingand
storing.Detachheaterfrombulktankbeforehandlingand
storage.REMEMBER–POLfittingisaleft-handthread.

D.  HEATER STORAGE:Indoorstorageoftheheateris
permissibleonlyifthecylinderisdisconnectedandremoved
fromtheheater.Cylindersmustbestoredoutdoorsoutofthe
reachofchildrenandmustnotbestoredinabuilding,garage
oranyotherenclosedarea.Storecylindersonlyinaccordance
withtheStandardfortheStorageandHandlingofLiquefied
PetroleumGasesANSI/NFPA58

E. Seepage7forsparepartslist.

MAINTENANCE

A.Removethermocouple(3)retainingbracketscrewfromback
ofburnerassembly(2).Removebracket.

B. Notepositionofthermocouple(3)inretainingtabsonthe
backoftheBurnerassembly(2).Removethethermocouple.

C.Removewingbolt(18)andfiberwasher(19)thatattached
thesafetyshut-off(6)totheburnerAssembly(2).

D. Slidethesafetyshut-off(6)fromburnerassembly(2).
E. Removeburnerorifice(20)fromthesafetyshut-off(6).
F. Cleanburnerorificewithcompressedair(80psimax).
G.Directcompressedarethroughtheburner(2)venturitube

towardtheburnerplenumsothatdustcollectedonthegrid
screenwillbeblownoutward.Keepfaceawayfromthegrid
screen.

H. Reassembleheaterinreverseorderofdisassembly.

Model:MH15TS

Model:MH30TS

Figure6
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Mr. Heater • Gas-Fired Tank Top Portable Heater • Model #MH15TS and MH30TS

Item # Description

 MH15TS  MH30TS

Number Qty Number Qty

1 RegulatorAssembly F237314 1 F237314 1

2 BurnerAssemblywithPiezoBracket 42113 1 42113 1

2A BurnerAssemblywithoutPiezoBracket -- -- 42110 1

3 GuardAssembly 17413 1 17413 2

4 RearGuardAssembly 17418 1 17418 2

5 SafetyShut-OffValve 17416 1 17416 2

6 Regulator,SafetyShut-OffValve,TipSwitch 42111 1 -- --

6A Manifold -- -- 42653

7 TankCollarBracket -- -- 42618 1

8 MountingBoltKnob -- -- 17415 1

9 GasHose -- -- 42909 1

10 BurnerAssemblywithGuards 17419 1 17419 2

11 Label,Model/Opr.Instr. 42103 1 42656 1

12 SupportWireframe 17353 1 -- --

13 TipSwitch 42116 1 42116 2

14 Thermocouple/TipSwitchWireAssembly F237349 1 F237349 2

15 WingBolt 17342 1 17342 2

16 FiberWasher 17341 1          17341 2 

17 WingNut 17324 1 --

18 Bolt 17323 1 -- 1

19 SparkliteIgniter 73235 -- 73234 1

20 SparkElectrode/Bottom 42624 1 42624 1

21 SparkElectrode/Side -- -- 42623 1

6A

 2

2A

Model:MH30TS

Model:MH15TS

17

18

19 19

21

20

21

 3

1
5

6



8Mr. Heater | Gas-Fired Infra-Red Tank Top Heater Operating Instructions and Owner’s Manual

Mr.Heater,Inc.reservestherighttomakechangesatanytime,withoutnoticeor
obligation,incolors,specifications,accessories,materialsandmodels.

OPERATING INSTRUCTIONS 
AND OWNER’S MANUAL

Model#

WARNING:
USEONLYMANUFACTURER’SREPLACEMENTPARTS.USEOFANYOTHERPARTS
COULDCAUSEINJURYORDEATH.REPLACEMENTPARTSAREONLYAVAILABLE
DIRECTFROMTHEFACTORYANDMUSTBEINSTALLEDBYAQUALIFIEDSERVICE
AGENCY.

PARTS ORDERING INFORMATION:
PURCHASING: AccessoriesmaybepurchasedatanyMr.HeaterProductslocaldealer
ordirectfromthefactory
FOR INFORMATION REGARDING SERVICE
PleasecallToll-Free800-251-0001
www.mrheater.com

Ourofficehoursare8:00AM–5:00PM,EST,MondaythroughFriday.
Pleaseincludethemodelnumber,dateofpurchase,anddescriptionofprobleminall
communication.

LIMITED WARRANTY

Mr.Heater,Inc.warrantsitsheatersandaccessoriestobefreefromdefectsinmaterial
andworkmanshipforaperiodof1yearfromdateofpurchase.Mr.Heater,Inc.will
repairorreplacethisproductfreeofchargeifithasbeenproventobedefectivewithin
the1-yearperiod,andisreturnedatcustomerexpensewithproofofpurchasetoMr.
Heater,Inc.withinthewarrantyperiod.Thiswarrantygivesyouspecificlegalrights,
andyoumayalsohaveotherrightswhichvaryfromstatetostate.

Mr.Heater,Inc.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•800-251-0001
Mr.HeaterareregisteredtrademarksofMr.Heater,Inc.
©2017,Mr.Heater,Inc.Allrightsreserved

Gas-fired Infra-Red 
Tank Top Heater
CYLINDERNOTINCLUDED

MH15TS
MH30TS

PRODUCTREGISTRATION:Thankyouforyourpurchase.
Pleaselogintohttp://www.egiregistration.comtoregisteryourproduct.



LISEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS :Lisezetobserveztouteslesinstructions.Conservezles
instructionsdansunendroitsûrpourvousyréférerultérieurement.Interdisezàquiconquen’ayantpaslules
présentesinstructionsd’assembler,d’allumer,derégleroudefairefonctionnercetappareildechauffage.

Le fait de ne pas respecter à la lettre les instructions du présent  
guide risque d’entraîner une explosion ou un incendie causant des  
dommages matériels, des blessures et des pertes de vie.

AVERTISSEMENT :

— N’entreposezpasetn’utilisezpasd’essenceoud’autresliquidesouvapeursinflammablesà
proximitédecetyped’appareil.

— Aucunebonbonnedepropaneliquéfié(GPL)nonraccordéepourutilisationnedoitsetrouverà
proximitédecetappareil,nid’aucunautreappareil.

— EN PRÉSENCE D’UNE ODEUR DE GAZ
 • Ne tentez pas d’allumer l’appareil de chauffage.
 • Éteignez toute flamme nue.
 • Fermez l’alimentation en gaz de l’appareil.
— NELAISSEZPASL’APPAREILSANSSURVEILLANCEETNELEFAITESJAMAISFONCTIONNER

PENDANTVOTRESOMMEIL.

Cetappareildechauffageportatifalimentéaugazn’estpasventilé.Ilutilisel’oxygènedel’airambiant.
Unecirculationd’airadéquatedoitêtreassuréepourlacombustionetlaventilation.Voirpage5.

42652 - 2017 - CB 

CHAUFFAGE INFRAROUGE 
À BOUTEILLE DE GAZ

MH15TS
MH30TS

GUIDED’UTILISATIONETMANUELDUROPRIÉTAIRE

www.mrheater.com 800-251-0001

Modèle#

LANGUAGES INCLUDED:
•ANGLAIS
•ESPAGNOL
•FRENCH

BOUTEILLE NON INCLUE

MH15TS MH30TS
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AVERTISSEMENT : 
 VOTRESÉCURITÉÉTANTIMPORTANTEPOURTOUS,

AVERTISSEMENT GÉNÉRAL DE DANGER : 
 LE NON-RESPECT DES MESURES DE PRÉVENTION 

ET INSTRUCTIONS FOURNIES AVEC CET APPAREIL 
DE CHAUFFAGE RISQUE DE CAUSER LA MORT, DES 
BLESSURES GRAVES ET DES DOMMAGES OU DES 
PERTES MATÉRIELLES RÉSULTANT D’INCENDIE, 
D’EXPLOSION, DE BRÛLURE, D’ASPHYXIE, 
D’INTOXICATION AU MONOXYDE DE CARBONE OU 
D’ÉLECTROCUTION. 

 SEULES LES PERSONNES APTES À COMPRENDRE ET À 
RESPECTER LES INSTRUCTIONS DEVRAIENT UTILISER 
OU EFFECTUER L’ENTRETIEN DE CET APPAREIL DE 
CHAUFFAGE. 

 SI VOUS AVEZ BESOIN D’AIDE OU D’INFORMATIONS 
AU SUJET DE L’APPAREIL DE CHAUFFAGE (MANUEL 
D’INSTRUCTIONS, ÉTIQUETTES, ETC.), VEUILLEZ 
COMMUNIQUER AVEC LE FABRICANT. VEUILLEZ LIRE 
LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER CET APPAREIL 
DE CHAUFFAGE. 

AVERTISSEMENT : 
 LE MONOXYDE DE CARBONE PEUT VOUS TUER 
 L’UTILISATIOND’UNAPPAREILDECHAUFFAGEDE

CAMPINGPORTATIFÀGAZDANSUNETENTE,UN
VÉHICULERÉCRÉATIF,UNEROULOTTE,UNEVOITURE,
UNABRIOUTOUTAUTREENDROITFERMÉPRODUITDU
MONOXYDEDECARBONE,UNGAZMORTEL.

AVERTISSEMENT : 
 NON CONÇU POUR UNE UTILISATION DANS LA 

MAISON OU DANS UN VÉHICULE RÉCRÉATIF.

AVERTISSEMENT : 
 DANGER D’INCENDIE, D’EXPLOSION, DE BRÛLURE 

ET D’INTOXICATION. CONSERVEZ LES MATÉRIAUX 
COMBUSTIBLES TELS QUE LES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION, LE PAPIER ET LE CARTON, À 
UNE DISTANCE SÉCURITAIRE DE L’APPAREIL DE 
CHAUFFAGE COMME LE RECOMMANDENT LES 
INSTRUCTIONS. N’UTILISEZ JAMAIS L’APPAREIL 
DE CHAUFFAGE DANS UN LOCAL QUI CONTIENT 
OU RISQUE DE CONTENIR DES PARTICULES 
COMBUSTIBLES EN SUSPENSION DANS L’AIR OU DES 
PRODUITS TELS QUE DE L’ESSENCE, DES SOLVANTS, 
DU DILUANT À PEINTURE, DES PARTICULES 
DE POUSSIÈRE OU DES PRODUITS CHIMIQUES 
INCONNUS.

AVERTISSEMENT : 
 Avertissementdel’ÉtatdeCalifornie:
 L’UTILISATIONDECETAPPAREILLIBÈREDESSOUS-

PRODUITSDECOMBUSTIONCONTENANTDU
MONOXYDEDECARBONE,UNPRODUITCHIMIQUE
RECONNUPARL’ÉTATDECALIFORNIECOMMECAUSEDE
CANCERETD’ANOMALIESCONGÉNITALES(OUAUTRES
RISQUESPOURLAREPRODUCTION).

 CETAPPAREILCONTIENTDESPRODUITSCHIMIQUESRECONNUS
PARL'ÉTATDECALIFORNIECOMMEPOUVANTCAUSERLE
CANCERETDESMALFORMATIONSCONGÉNITALESOUAUTRES
DOMMAGESAUSYSTÈMEREPRODUCTEUR.
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Lechauffageestconçuetapprouvépournouscomme,un
chauffagedeconstruction.Vérifiezavecvotreautoritéde
sécuritédefeulocalesivousavezdesquestionsàproposdes
applications.

D’autresnormesgouvernentl’utilisationdegazdu
combustibleetproduitsproduisantchaleuretapplications
spécifiques.Vosautoritéslocalespeuventvousconseillerde
cesnormes.
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INFORMATIONS SUR L’ASSEMBLAGE ET 
LE RACCORDEMENT 
1. LesappareilsdechauffagemodèlesMH15TSetMH30TSsont

complètementemballés.Lesbonbonnesdepropane(réservoirs)
nesontpasfourniesaveccemodèled'appareildechauffage.

2. Déballezl’appareildechauffage.
3. Utilisezuniquementdesbonbonnesdegazliquéfié

àévacuationsousformedevapeurfabriquées
spécifiquementpourlegazpropane(HD-5)arborant
uneétiquetteindiquantlesspécificationsdes
bonbonnesdegazliquéfiédudépartementdes
transportsdeÉ.-U(DOTSPEC.39).

4. Cetappareildechauffagedoitêtreuniquementutilisé
avecunebonbonnedegazliquéfiéàévacuationsous
formevapeuréquipéed’unevalvePOLstandard.N’utilisez
pascetappareildechauffageavecdesbonbonnesdegaz
liquéfiédeplusde20lb(capacitéeneaude50lb).

5a. Modèle à double brûleur MH30TS (voir la figure 1.)
• Lecolletdelabonbonnedoitêtremontéavant

quel’appareildechauffagenesoitraccordéàla
bonbonnedepropane.

• Enlevezlesvisquimaintiennentlesupportdel'allumeur
piézoàlaplaquecentraleducollecteuretlesconserver
pouruneutilisationultérieure.

• Alignezlestrousdesboulonsdusupportducolletdela
bonbonneavecceuxdelaplaquecentraleducollecteur
pourquel'appareildechauffagesoitdirigévers
l'extérieurunefoisfixéaucolletdelabonbonne.

• Fixezavecl'aidedesvisprécédemmentenlevées,
envousassurantquelesupportdel'allumeurpiézo
estsituéentrelesupportdecollierdebonbonneet
laplaquecentraleducollecteur.

• Placezl'appareildechauffagesurlabonbonneen
plaçantlesupportducolletdelabonbonnesurle
colletdelabonbonne.Leboutondeserragedes
boulonsdefixationdoitêtrepositionnéàl'extérieur
ducolletdelabonbonne.

• Sécurisezlafixationàlabonbonneenserrantàla
mainleboutondeserragedesboulonsdefixation.
Neserrezpastropfort.

• Assurez-vousquelavalvederégulationdel’appareil
dechauffageestenpositiond’arrêt(OFF).

• Insérezleconnecteurdelavalvederégulation
danslavalvedelabonbonneetvissezàgauche
(sensinversedesaiguillesd’unemontre)àlamain,
leplusloinpossible.Neserrezpastropfort.

Figure1.

Figure2a.

5b. Modèle à simple brûleur MH15TS (voir la figure 2.)
• Assurez-vousquel’appareildechauffagedirigela

chaleurloindelabonbonnedegazpropane.
• Insérezleconnecteurdelavalvederégulationdansle

raccorddesortiedelavalvedelabonbonneetvissezà
gauche(sensinversedesaiguillesd’unemontre)aussiloin
quepossible.Neserrezpastropfort.(VoirFigure2a)

• Placezlesupportdel’appareildechauffageautourdu
tubeventurietfaitesglisserlesextrémitésenlesclipsant
surlecolletdelabonbonnedepropane.Utilisezlavis
1/4”20x35mmetl’écroupapillonpourfixerlesupportde
l’appareildechauffagesurletubeventuri.(VoirFigure2b)

6. L’appareildoittoujoursêtresurunesurfaceplaneetstable.
7. Ouvrezlentementlavalvedelabonbonnedepropane.
8. Vérifiezl’étanchéitédetouslesraccords.Appliquezun

mélangeà50/50d’eauetdesavonliquidesurtous
lesjoints.Laformationdebullesindiqueunefuite
surleraccord.Réglezlesproblèmesdefuiteavantde
poursuivre.

ATTENTION
 Pouréviterlesblessures,netouchezjamaisàl’appareil

dechauffagependantqu’ilfonctionne.Déplacez
l’appareildechauffageensaisissantlabonbonnede
propaneavecprécaution.

9. L’appareildechauffagedoitêtreinspectéavantchaque
utilisationetaumoinsunefoisparanparuntechnicien
d’entretienqualifié.

Figure2b.



RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX 
A. LesmodèlesMH15TSetMH30TSsontdesappareilsaugaz

propanehautepressionconçuspourêtreraccordésàune
bonbonnedegazpropane.

B. Cesappareilsdechauffagesontéquipésd’unevannede
sûretéàfermetureautomatique.L’alimentationengazs’arrête
automatiquementsil’appareildechauffagenefonctionnepas
pourquelqueraisonquecesoit.

C. Lemanodétendeur,ouvalvederégulation(Hi-Med-Lo),est
pratiqueetoffreunfonctionnementsécuritaire.Letableausuivant
indiquelapuissanceapproximativedel’appareilenBTUetle
nombred’heuresdefonctionnementavecunebonbonnedegaz
propane.

D. Ceschauffagessontpourlechauffagetemporairedebâtimentsen
construction,modifications,ouréparation.

MESSAGE D’AVERTISSEMENT SUR LA 
DISSIPATION DE L’ODEUR

ATTENTION
 Risque d’asphyxie
• N’utilisezpascechauffagepourchaufferunezonehabitée.
• Nel’utilisezpasdansunezonesansaération.
• Lesfluxd’airdecombustionetdeventilationnedoivent

jamaisêtreobstrués.
• Uneventilationadéquateestnécessairepourlesbesoinsen

comburant(air)decechauffage.
• Reportez-vousàlasection«spécifications»dumanueldu

chauffage,àladocumentationtechniqueoucontactezle
fabricantpourdéterminerlesbesoinsenventilationdece
chauffage.

• Lemanqued’aérationentraîneunecombustionincomplète.
• Unecombustionincomplètepeutentraîneruneintoxication

aumonoxydedecarboneprovoquantdesblessuresgravesou
lamort.Lessymptômesd’uneintoxicationaumonoxydede
carbonesontdesmauxdetête,desvertigesetdesdifficultés
pourrespirer.

ODEUR DES GAZ COMBUSTIBLES
Le GPL et le gaz naturel contiennent des odorants de 
synthèse ajoutés spécialement pour détecter les fuites de 
gaz combustibles. S’il y a une fuite de gaz, vous devriez 
être en mesure de la sentir. Comme le Propane est plus 
lourd que l’air, vous devriez sentir son odeur à même le sol. 
LA MOINDRE ODEUR DE GAZ EST LE SIGNAL POUR AGIR 
IMMÉDIATEMENT!
 •Nefaitesrienquipourraitallumerlecombustible.N’utilisezpas

d’interrupteurélectrique.N’utilisezpasdebatterieoudecâbles.
N’allumezpasd’allumetteoun’importequelleautresourcede
flamme.N’utilisezpasvotretéléphone.

 •Faitesévacuerlebâtimentetéloignerlespersonnes
immédiatement.

 •Fermeztouteslesbouteillesdepropane(GPL)oulesvalves
d’approvisionnementencarburant,oulavalved’arrivée
principalesituéeaucompteursivousutilisezdugaznaturel.

 •Lepropaneestpluslourdquel’airetpeuts’accumulerdansles
zonesbasses.Quandvousavezuneraisondesuspecterune
fuitedegaz,évitezleszonesbasses.

 •Utilisezletéléphonedevotrevoisinetappelezvotrefournisseur
degazetlespompiers.Nerentrezpasànouveaudansle
bâtimentoulazone.

 •Restezendehorsdubâtimentetéloignédelazonetantqu’elle
napasétésécuriséeparlespompiersetvotrefournisseurdegaz.

 •ENFIN,laissezlepersonneldevotrefournisseurdegazetles
pompierschercherlegazéchappé.Faites-leuraérerlebâtiment
oulazoneavantderevenir. 
Destechnicienscorrectementformésdoiventréparerchaquefuite,
vérifierl’absenced’autresfuites,etensuiterallumervotreappareil.

DISSIPATION D’ODEUR - AUCUNE ODEUR 
DÉTECTÉE
 •Certainespersonnesnepeuventpasbiensentir.Certaines

personnesnepeuventpassentirl’odeurdessubstancesde
synthèseajoutéesaupropane(GPL)ouaugaznaturel.Vous
devezdéterminersivouspouvezsentirlesodorantsdecesgaz
combustibles.

 •Apprenezàreconnaîtrel’odeurdupropane(GPL)etdugaz
naturel.Lesfournisseurslocauxdegazserontravisdevous
fairedécouvriretsentirunéchantillon.Profitez-enpourvous
familiariseraveclesodeursdegazcombustibles.

 •Fumerpeutdiminuervotrecapacitéàsentir.Êtreenprésence
d’uneodeurpendantunelonguepériodepeutaffectervotre
sensibilitéàcetteodeurparticulière.Lesodeursprésentesdans
lesbâtimentsabritantdesanimauxpeuventmasquerlesodeurs
degaz.

 •L’odorant dans le propane (GPL) et dans le gaz naturel est 
incolore et l’intensité de son odeur peut disparaître dans 
certaines circonstances.

 •S’ilyaunefuitesouterraine,ledéplacementdugazàtraversle
solpeutfiltrerl’odorant.

 •L’odeurdupropane(GPL)peutchangerenintensitéà
différentsniveaux.Commelepropane(GPL)estpluslourdque
l’air,ilpeutyavoirplusd’odeurdanslesbasniveaux.

 • Soyez toujours être attentif à la plus légère odeur de gaz. 
Sivouscontinuezàdétecteruneodeurdegaz,mêmeinfime,
unefuiteimportantemenace.Agissezimmédiatementcomme
indiquéprécédemment.

ATTENTION : POINTS ESSENTIELS À 
MÉMORISER! 
 •Lepropaneàuneodeurdistinctive.Apprenezàreconnaître

cesodeurs.(Reportez-vousauxsectionsOdeurdesgaz
combustiblesetDissipationd’odeurci-contreetci-dessus).

 •Mêmesivousn’êtespascorrectementforméàl’utilisationetà
lamaintenancedeschauffages,soyezTOUJOURSconscientdes
odeursdepropane(GPL)etdegaznaturel.

 •Sivousn’avezpasétécorrectementforméàl’utilisationet
àlamaintenancedesinstallationsutilisantlepropane(GPL),
n’essayezpasd’allumer,deréparerouderéglerunchauffage
avecunsystèmealimentéaugazpropane(GPL).

 •Untestpériodiqueautourduchauffage,oudesjointsdu
chauffage;c.-à-d.détendeurs,connexions,etc.,estunebonne
pratiquedesécuritédanstouslescas.Sivoussentezmêmeune
petitequantitédegaz,CONTACTEZIMMÉDIATEMENTVOTRE
FOURNISSEURDEGAZ.N’ATTENDEZPAS!

10.L’ensembledesflexiblesdoitêtreinspectévisuellement
avanttouteutilisationdel’appareildechauffage.Si
lesflexiblesprésententuneabrasionouuneusure
excessive,unedéchirureouunecoupure,ilsdoivent
êtreremplacésavantquel’appareilchauffagepuisse
êtreremisenservice.Utilisezuniquementunensemble
deflexiblesderechangedeMr.Heatercommeindiqué
danslalistedespièces.

11.  Lapressionminimaled'entréedesgazestde20psi.
12. Lapressionmaximaled'entréedesgazestde120psi

(équivalentàunetempératureambiantede24°oC 
[75°oF]).
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Modèle MH15TS MH30TS

Position de la 
valve

Puissance 
en BTU

Heures
avec une 
bonbonne
de 9 Kg

Puissance 
en BTU

Heures 
avec une 
bonbonne. 
de 9 Kg

Hi 15 000 28 30 000 14

Med 12 000 36 24 000 18

Lo 10 000 43 10 000 43

Figure3.

E.  MH15TSetMH30TSsontéquipésdesallumeurs«Sparklite»pour
unallumagepratiquedel’appareildechauffage.

POUR UN FONCTIONNEMENT SÉCURITAIRE 
A.  LISEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS :lisezetobservez

cesinstructions.Interdisezàquiconquen’ayantpaslules
présentesinstructionsd’assembler,d’allumer,derégleroudefaire
fonctionnerl’appareildechauffage.

ATTENTION
 GARDEZCETAPPAREILDECHAUFFAGEHORSDELAPORTÉEDES

ENFANTS

B. L’utilisationdel’appareildoitrespecterlescodesdubâtimentde
votrelocalité;enl’absencedetelscodes,seconformeràlanorme
surl’entreposageetlamanutentiondesgazpétroliersliquéfiés.

C. LE PROPANE EST EXTRÊMEMENT INFLAMMABLE :Encas
defuite,lepropanes’accumuledanslapièce,cequiprésente
unrisqued’incendie.Lepropanedégageuneforteodeurfacile
àdéceler.N’allumezjamaisuneallumette,nevouséclairezpas
avecuneflammenueetneproduisezaucunarcélectriquedans
unendroitferméoùdesodeursdegazpropanesontdécelées.
Ventilezcomplètementl’endroit,sortezl’appareilàl’extérieur,
puisrepérezetcorrigezl’originedelafuiteavantd’allumertout
appareil.Sivousavezdesdoutessurcesinstructions,évacuez
immédiatementleslieuxetdemandezdel’aide.

D.  FUITE DE GAZ : Silafuitenepeutêtrecolmatée,nemodifiez
pasl’appareildechauffage,observezplutôtlesinstructionspour
couperl’alimentationengazetrenvoyezl’appareilaurevendeur
ouàl’adresseindiquéesurladernièrepage.

 ATTENTION
 N’UTILISEZPASCETAPPAREILDECHAUFFAGEAVECUNE

BONBONNEDEGAZLIQUÉFIÉDEPLUSDE20LB(CAPACITÉEN
EAUDE50LB).

E.  DÉTECTION DE FUITE :avantchaqueutilisation,appliquezune
solutiond’eausavonneusesurlesraccordspourdécelerdesfuites.
N’UTILISEZJAMAISUNEFLAMMEPOURDÉTECTERDESFUITES.

F.  RACCORDEMENT DE L’APPAREIL À LA BONBONNE DE 
PROPANE :raccordeztoujoursl’appareildechauffageàune
bonbonneàl’extérieuroudansunendroitbienaéré.Neraccordez
JAMAIScetappareildechauffageàlabonbonneàproximitéd’une
flammenue.

G.  UTILISATION DE L’APPAREIL DE CHAUFFAGE :faitestoujours
fonctionnerl’appareilenplaçantlabonbonneàlaverticalesurune
surfaceplanenoncombustible.NeplacezJAMAISlabonbonnesur
lecôtélorsquel’appareilfonctionne.

H.  SURVEILLANCE DE L’APPAREIL DE CHAUFFAGE :nelaissezpas
l’appareilfonctionnersanssurveillance.

I.  TOUJOURS ALLUMER L’APPAREIL DE CHAUFFAGE AVEC 
UNE ALLUMETTE OU UN ALLUMAGE « SPARKLITE » : NE 
tentez JAMAISd’allumerl’appareildechauffageavecunallumoir
àpierre.

J.  NE MODIFIEZ PAS L’APPAREIL : Sil’appareiln’offrepasun

rendementadéquat,parexemples’ilproduitpeuoupasdechaleur
lorsquelacommandeestenpositionélevée(Hi),oupourtouteautre
raison,NETENTEZPASDELERÉPAREROUDELEMODIFIER.Toute
modificationpourraitcompromettrelefonctionnementsécuritaire
del’appareiletpourraitconstituerundanger.Renvoyezl’appareilde
chauffageaurevendeurouàl’adresseindiquéeendernièrepagepourle
faireréparerouremplacer.

K.  ENTREPOSAGE :LavalvederégulationHi-Med-Lo-Offdoit
toujoursêtreferméelorsquel’appareildechauffagen’estpas
utilisé.Laissezrefroidirl’appareilaumoins15minutesavantdele
manipuleretdeleranger.Démontezlabonbonnedepropanede
l’appareildechauffageavantl’entreposage.N’entreposezPASles
bonbonnesdepropaneàl’intérieurouàproximitéd’uneflamme
nuenid’unesourcedechaleur.

L.  NE TRANSPORTEZ PAS ET NE DÉPLACEZ PAS LA BONBONNE 
PENDANT QU’ELLE ALIMENTE L’APPAREIL. OBSERVEZ 
LES INSTRUCTIONS SUR L’ARRÊT ET L’ENTREPOSAGE DE 
L’APPAREIL POUR LE TRANSPORTER OU LE DÉPLACER. 

VENTILATION 
A.  AVERTISSEMENT : Cet appareil de chauffage n’est pas ventilé et 

DOIT être utilisé UNIQUEMENT dans un endroit bien aéré. NE 
TENTEZ JAMAISdefairefonctionnerl’appareildechauffagedansun
véhicule,uneroulotteouunendroitfermé.

B.  POUR UN USAGE NON RÉSIDENTIEL À L’INTÉRIEUR OU UN 
USAGE À L’EXTÉRIEUR. Toutprocessusdecombustionrequiert
etconsommedel’oxygèneetproduitdumonoxydedecarbone.
CET APPAREIL DE CHAUFFAGE DOIT ÊTRE UTILISÉ DANS 
UN ENDROIT BIEN AÉRÉ.Nel’utilisezpasdansunemaison,rà
l’intérieurd’unemaison,uneroulotte,unetenteoudansn’importe
quelendroitclosoumalaéré.

C.  ATTENTION :Prévoyezuneventilationadéquate.Cetappareilde
chauffageconsommedel’air(oxygène).N’utilisezpascetappareil
dechauffagedansunendroitnonventilépournepasmettrevotre
vieendanger.Prévoyezuneventilationsupplémentairesivous
utilisezd’autresappareilsàcombustionets’ilyadesoccupants
supplémentaires.

D.Lesfluxd’airdecombustionetdeventilationnedoiventjamaisêtre
obstrués.

ÉCART MINIMAL ENTRE L’APPAREIL ET 
TOUTE MATIÈRE COMBUSTIBLE 
A.Enfonctionnement,lessurfacesduchauffagesontextrêmement

chaudes.Conservezlessacsdecouchages,vêtementsettout
matériauinflammableàunedistanceminimaleduchauffage
commeindiquésurlafigure4.

B.  ATTENTION :pouréviterlesblessuresoulesdégâtsmatériels,ne

laissezjamaisdevêtement,tente,ouautrematériauinflammableà
unedistancede75cmdevantlechauffage.Cechauffagedoitêtre
situéaumoinsà61cmdusolquandilfonctionne.Nelelaissez
jamaisenfonctionnementpendantvotresommeil.

C.  ATTENTION :nejamaisdirigerlasortiedechaleurdece
chauffageendirectiond’unebouteilledepropanedansunrayon
de6mètres.

BTU/HR.Taux Procédure
normal
de
miseen
marche

Zonedesécuritédescombustibles

ModèleN° Gaz 
Propane

Àpartir
deC.L.DE
HTR.AU
SOL

DEVANT CÔTÉS ARRIÈRE PLAFOND

MH15TS 15 000 Verticale 61cm 76cm 76cm 76cm 76cm

MH30TS 30000 Verticale 61cm 76cm 76cm 76cm 91cm

Figure4.
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INSTRUCTIONS D’ALLUMAGE 
A. Avantd’essayerd’allumerlechauffage,vérifieztousles

raccordementsetconnexionsavecunesolutionsavonneuse
NE JAMAIS UTILISER D’ALLUMETTE POUR CHERCHER LES 
FUITESS’ilyaunefuite,n’essayezpasderépareroud’utiliser
lechauffage.Renvoyezlechauffagechezvotrefournisseurouà
l’adresseindiquéeàladernièrepage.

B. Combustible–cechauffagedoitêtreutiliséuniquementavecdes
bouteillesdeGPLàcollecteurdevapeur.LABOUTEILLEDOITÊTRE
ÉQUIPÉEAVECUNEVALVEPOLSTANDARD.

 ATTENTION
 UTILISERDUPROPANEHD5UNIQUEMENT.NEPASUTILISERD’AUTRE

TYPEDECOMBUSTIBLE.CONTACTEZVOTREFOURNISSEURDEPROPANE
SIVOUSAVEZUNEQUESTIONCONCERNANTLECOMBUSTIBLE.

C. Tournezleboutonderéglagesur«moyen»(senscontrairedes
aiguillesd’unemontre).

D.PourallumerleMH15TS,appuyezsurlavanned'arrêtà
fermetureautomatique.Toutenmaintenantleboutonde
lavanned'arrêtàfermetureautomatiqueappuyé,appuyez
immédiatementsurleboutond'allumage«Sparklite»(répétez
jusqu'àcequel'appareils'allume).Lorsquel'appareildechauffage
estallumé,continuezàmaintenirleboutondelavanned'arrêtà
fermetureautomatiquependant30secondespuisrelâchez-le.

 ALLUMEUR EN OPTION :Pourallumerl'appareildechauffage,
placeruneallumetesurlaetamisamailleouvousreportez-
vousalasection"lighthere"surlereflecteur.(voirlafigure5).
Ensuite,appuyezsurleboutondelavanned'arrêtàfermeture
automatique.Lorsquel'appareildechauffageestallumé,continuez
àmaintenirleboutondelavanned'arrêtàfermetureautomatique
pendant30secondespuisrelâchezlentementlebouton.MISE EN 
GARDE :N'APPUYEZPASSURLEBOUTONDELAVANNEAVANT
D'YAVOIRINSÉRÉL'ALLUMETTEALLUMÉE.NEVOUSTENEZ
JAMAISDEVANTL'APPAREILDECHAUFFAGELORSQUEVOUS
L'ALLUMEZ.RÉPÉTEZL'ÉTAPE«D»POURCHAQUEBRÛLEUR.

E.  PourallumerunbrûleurmodèleMH30TS,appuyezsurlavanne
d'arrêtàfermetureautomatiqueetenmêmetempspoussezvers
lebasleboutondel'allumeur«Sparklite».Répétezlapoussée
verslebassurleboutondel'allumeur«Sparklite»jusqu'àceque
lebrûleurs'allume.Aprèsquelebrûleursoitallumé,continuezà
maintenirappuyéleboutondelavannependant30secondes,puis
relâchezlentementlebouton.Répétezl'étape«E»pourchaque
brûleurdel'appareildechauffageMH30TS.(voirlafigure6).

F. Silebrûleurnes'allumepasdansles30secondes,tournezle
boutondurégulateurdel'appareildechauffagesurlaposition 
«Fermé»(danslesensdesaiguillesd'unemontre)etlaissezlegaz
sedisperseraumoinscinqminutesavantdetenterderallumer.

G.REMARQUE:Sil'orificedevenaitobstrué,indiquéparlefaiblevolume
degazpendantlefonctionnementsurlaposition«Haute»avec
unebonbonnepleine,ousil'appareildechauffagenefonctionnepas
convenablementpourn'importequelleraison,retournezl'appareil
dechauffageàvotrerevendeurouàl'adresseindiquéeauverso
pourréparationoupoursonremplacement.NEPASESSAYERDE
RÉPAREROUDEMODIFIERL'APPAREILDECHAUFFAGE.

H. Ajustezlaproductiondechaleurentournantleboutonsuràla
positiondésirée.

I.  NE PAS UTILISER CET APPAREIL DE CHAUFFAGE POUR CUISINER.

INSTRUCTIONS D’EXTINCTION ET DE 
RANGEMENT 
A.Lavalve«on-off»delabouteilledepropanedoitTOUJOURSêtre

complètementtournéesur«OFF»quandlechauffagen’estpas
utilisé.

B. Lorsdel’extinctionduchauffage,tournezleboutonderéglagesur
«OFF»(sensdesaiguillesd’unemontre).

C.  PRUDENCE :aprèsavoiréteintl’appareil,lechauffagereste
extrêmementchaud.Laissezrefroidirl’appareilaumoins15
minutesavantdelemanipuleretdeleranger.Enlevezlabouteille
depropaneavantmanipulationetrangement.RAPPEL:lapiècede
fixationstandardPOLcomporteunpasàgauche.

D.  RANGEMENT DU CHAUFFAGE :Lerangementàl’intérieurest
autoriséseulementsilabouteilleestdéconnectéeetretiréedu
chauffage.Lesrechargesdoiventêtrestockéesàl’extérieur,hors
delaportéedesenfantsetnedoiventpasêtrestockéesdansun
bâtiment,dansungarageoutoutautreendroitclos.Stockezles
rechargestoujoursenaccordaveclesnormesenvigueurpourle
stockageetlamanipulationdesgazàpétroleliquéfié

E. Reportez-vousàlapage7pourlalistedespiècesderechange.

ENTRETIEN
A.Retirezleboulonquiretientlethermocouple(3)derrière

l’ensembledebrûleurs(2).Retirezlesécrous.
B. Notezlapositionduthermocouple(3)danslaplaquede

supportderrièrel’ensembledebrûleurs(2).Enlevezle
thermocouple.

C. Retirezl’écroupapillon(18)etlarondelleenfibre(19)quiretiennent
lavalvedecoupuredesécurité(6)etl’ensemblebrûleur(2).

D. Faitesglisserlavalvedecoupuredesécurité(6)horsdel’ensemble
brûleur(2).

E. Séparezlabusedebrûleur(20)delavalvedecoupuredesécurité
(6).

F. Nettoyezlabuseàl’aircomprimé(80psimaxi).
G.Dirigezl’aircompriméàtraverslabusedubrûleur(2)endirection

delachambrederépartitiondel’airdubrûleurafind’expulser
lapoussièrecollectéesurlagrille.Gardezlevisageéloignédela
grille.

H. Assemblezdenouveaulechauffagedansl’ordreinversedel’ordre
dedémontage.

Figure5

Model:MH15TS

Model:MH30TS

Figure6
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Mr. Heater • Chauffage infrarouge à bonbonne de gaz • Modèle #MH15TS et MH30TS

Article # Description

 MH15TS  MH30TS

Numéro Qté Numéro Qté

1 Ensembledurégulateur F237314 1 F237314 1

2 EnsembleduBrûleuravecétrierd’allumage 42113 1 42113 1

2A EnsembleduBrûleursansétrierd’allumage -- -- 42110 1

3 Ensembledeprotection 17413 1 17413 2

4 Ensembledeprotectionarrière 17418 1 17418 2

5 Valvedefermeturesesécurité 17416 1 17416 2

6 Ensembledurégulateur,Valvedefermeturesesécurité,Contacteur 42111 1 -- --

6A Collecteur -- -- 42653 1

7 Supportdecolletdelabonbonne -- -- 42618 1

8 Boutondeserragedelabaguedemontage -- -- 17415 1

9 Rampeàgaz -- -- 42909 1

10 Ensembledebrûleursavecprotections 17419 1 17419 2

11 Étiquette,Modèle/moded’emploi 42103 1 42656 1

12 Supportenfildefer 17353 1 -- --

13 Contacteur 42116 1 42116 2

14 Thermocouple/Ensembledefilducontacteur 1 2

15 Boulonpapillon 17342 1 17342 2

16 Rondelleenfibre 17341 1 17341 2

17 Écroupapillon 17324 1   -- -- 

18 Boulon 17323 1 -- --

19 Boutond’allumageSparklite 73235 73235 1

20 Électroded’allumage/bas 42624 42624 1

21 Électroded’allumage/côté -- 42623 1

7 Instructionsdefonctionnementetguided’utilisationMr.Heater|Appareildechauffageinfrarougeàbonbonnedegaz
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Mr.Heaterseréserveledroitdechangeràtoutmomentetsanspréavisniobliga-
tion,lescouleurs,spécifications,accessoires,matériauxetmodèles.

GUIDE D’UTILISATION 
ET MANUEL DU PROPRIÉTAIRE

Modèle#

AVERTISSEMENT :
UTILISEZUNIQUEMENTDESPIÈCESDÉTACHÉESDUCONSTRUCTEUR.
L’UTILISATIOND’AUTRESPIÈCESPEUTCAUSERDESBLESSURESOULAMORT.
LESPIÈCESDEREMPLACEMENTSONTDISPONIBLESUNIQUEMENTENDIRECTDE
L’USINEETDOIVENTÊTREINSTALLÉESPARUNESOCIÉTÉDESERVICESQUALIFIÉE.

INFORMATIONS POUR LA COMMANDE DE PIÈCES 
DÉTACHÉES :
ACHAT : lesaccessoirespeuventêtreachetéschezn’importequelrevendeurlocalMr.
Heaterouendirectdel’usine
POUR LES INFORMATIONS SUR LE SERVICE
Veuilleztéléphoneraunumérosansfrais800-251-0001
www.mrheater.com

Noshorairesd’ouverturesont08:00–17:00,EST,dulundiauvendredi.
Veuillezpréciserlenumérodemodèle,ladated’achatetladescriptionduproblème
danstoutesvoscommunications.

GARANTIE LIMITÉE
MrHeaterInc.garantitseschauffagesetaccessoiresexemptsdedéfautmatérielou
demaind’œuvrepourunepériodede1anàpartirdeladated’achat.Mr.HeaterInc
répareraouremplaceraceproduitgratuitements’ilaétéprouvéqu’ilaétédéfectueux
danslapérioded’unan,ets’ilestretournéauxfraisdel’expéditeuraveclapreuve
d’achatchezMr.Heater,Inc.danslapériodedegarantie.Laprésentegarantizadonne
desdroitsspécifiques,etvouspouvezavoird’autresdroitsquivarientd’unÉtatàÉtat

MH15TS
MH30TS

Mr.Heater,Inc.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•800-251-0001
Mr.HeaterestunemarquedéposéedeMr.Heater,Inc.
©2017,Mr.Heater,Inc.Tousdroitsréservés

Chauffage 
infrarouge à 
bonbonne de gaz
BOUTEILLENONINCLUE

ENREGISTREMENTDEPRODUIT:Mercipourvotreachat.
Connectez-vouss’llvousplaitahttp://www.egiregistration.compourenregistrervotreproduit.

8 Instructionsdefonctionnementetguided’utilisationMr.Heater|Appareildechauffageinfrarougeàbonbonnedegaz



LEA LAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE:Leaysigatodaslasinstrucciones.Guardelas
instruccionesenunlugarseguroencasodequenecesiteconsultarlasenunfuturo.Nopermitaque
nadiequenohayaleídoestasinstruccionesensamble,encienda,ajusteuopereelcalentador.

NO INCLUYE CILINDRO

Si no se sigue la información de este manual con exactitud, puede producirse 
un incendio o una explosión y provocar daños a la propiedad, lesiones 
personales o la muerte.
 

Ésteesuncalentadorportátilconfuegoagassinventilación.Utilizaaire(oxígeno)deláreaenlaque
seutiliza.Sedebeproporcionarairedeventilaciónydecombustiónadecuado.Consultelapágina5.

ADVERTENCIA:

42652 - 2017 - CB 

CALENTADOR INFRARROJO 
A GAS PARA TANQUE

MH15TS
MH30TS

INSTRUCCIONESDEFUNCIONAMIENTOYMANUALDELUSUARIO

www.mrheater.com 800-251-0001

Modelo#

IDIOMAS INCLUIDO:
•INGLÉS
•ESPAÑOL
•FRANCÉS

— Noalmaceneniutilicegasolinaniotrosvaporesylíquidosinflamablesenlasproximidadesdeeste
artefactonideningúnotroartefacto.

— NoalmaceneningúncilindrodePL(petróleolíquido)noconectadoparasuusoenlas
proximidadesdeesteartefactonideningúnotroartefacto.

— QUÉ HACER SI DETECTA OLOR A GAS
 • No intente encender el artefacto.
 • Extinga cualquier llama expuesta.
 • Cierre el paso de gas al artefacto.
— NODEJEELCALENTADORSINSUPERVISIÓNOENFUNCIONAMIENTOMIENTRASDUERME.

MH15TS MH30TS



ADVERTENCIA: 
 LASEGURIDADESIMPORTANTEPARAUSTEDYPARA

OTRASPERSONAS.

ADVERTENCIA SOBRE PELIGROS 
GENERALES: 
 NO CUMPLIR CON LAS PRECAUCIONES O 

INSTRUCCIONES QUE SE INCLUYEN CON EL 
CALENTADOR PUEDE OCASIONAR LA MUERTE, 
GRAVES LESIONES FÍSICAS Y DAÑO O PÉRDIDA DE 
BIENES COMO CONSECUENCIA DE UN INCENDIO, 
UNA EXPLOSIÓN, QUEMADURAS, ASFIXIA, 
ENVENENAMIENTO POR MONÓXIDO DE CARBONO 
O DESCARGA ELÉCTRICA. 

 EL CALENTADOR DEBERÁ SER USADO Y REVISADO 
SÓLO POR PERSONAS QUE COMPRENDAN Y 
PUEDAN SEGUIR LAS INSTRUCCIONES. 

 SI NECESITARA ASESORAMIENTO O INFORMACIÓN 
SOBRE EL CALENTADOR, COMO UN MANUAL DE 
INSTRUCCIONES, ETIQUETAS, ETC., COMUNÍQUESE 
CON EL FABRICANTE. LEA LAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE OPERAR EL CALENTADOR.  

ADVERTENCIA: 
 EL MONÓXIDO DE CARBONO PUEDE CAUSAR LA 

MUERTE 
 ELUSODEUNCALENTADORPORTÁTILAGASPARA

CAMPAMENTODENTRODEUNATIENDA,VEHÍCULO
RECREATIVO,CÁMPER,AUTOMÓVIL,REFUGIO
UOTRASÁREASCERRADASPUEDEPRODUCIR
MONÓXIDODECARBONOMORTAL.

ADVERTENCIA: 
 NO APTO PARA USO DOMÉSTICO NI EN 

VEHÍCULOS RECREATIVOS.

ADVERTENCIA: 
 PELIGRO DE INCENDIO, QUEMADURAS, 

INHALACIÓN Y EXPLOSIÓN. LOS COMBUSTIBLES 
SÓLIDOS, COMO MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN, 
PAPEL O CARTÓN, DEBEN MANTENERSE A UNA 
DISTANCIA ADECUADA DEL CALENTADOR, SEGÚN 
SE RECOMIENDA EN LAS INSTRUCCIONES. NO 
UTILICE NUNCA EL CALENTADOR EN ESPACIOS QUE 
CONTENGAN O PUEDAN CONTENER COMBUSTIBLES 
VOLÁTILES O AEROTRANSPORTADOS, O 
PRODUCTOS COMO GASOLINA, SOLVENTES, 
DILUYENTE PARA PINTURAS, PARTÍCULAS DE 
POLVO O QUÍMICOS DESCONOCIDOS.

ADVERTENCIA: 
 ElEstadodeCaliforniaexigelapublicacióndela

siguienteadvertencia:
 LACOMBUSTIÓNGENERADACUANDOSEUTILIZAESTE

PRODUCTOCONTIENEMONÓXIDODECARBONO,UN
QUÍMICOQUEELESTADODECALIFORNIARECONOCE
COMOCAUSANTEDECÁNCERYMALFORMACIONES
CONGÉNITAS(UOTROSDAÑOSREPRODUCTIVOS).

 ESTEPRODUCTOCONTIENESUSTANCIASQUÍMICAS
QUEDEACUERDOCONELESTADODECALIFORNIA
PRODUCENCÁNCER,DEFECTOSDENACIMIENTOU
OTROSDAÑOSREPRODUCTIVOS.

CONTENIDO
ADVERTENCIAS...........................................................................2 

INFORMACIÓNSOBREELENSAMBLEYLACONEXIÓN...............3

ADVERTENCIASOBRELAAUSENCIADEOLOR.............................4

INFORMACIÓNGENERAL............................................................5

PARAUNFUNCIONAMIENTOSEGURO........................................5

VENTILACIÓN..............................................................................5

DISTANCIAMÍNIMADEMATERIALESCOMBUSTIBLES.................5

INSTRUCCIONESDEENCENDIDO.................................................6

INSTRUCCIONESDEAPAGADOYALMACENAMIENTO................6

LISTADEPIEZAS..........................................................................7

GARANTÍA..................................................................................8

INSTRUCCIONESPARAREALIZARPEDIDOSDEPIEZAS.................8

Elcalentadoresdiseñadoyaprobadoparanosotroscomo,un
calentadordeconstrucción.Compruebeconsusautoridadesde
seguridaddefuegolocalessiustedtienealgunapreguntasobre
aplicaciones.

Otrosestándaresgobiernanelusodegasesdecombustibley
productosqueproducencaloryaplicacionesespecíficas.Sus
autoridadeslocalespuedenaconsejarlesobreestosestándares.
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INFORMACIÓN SOBRE EL ENSAMBLE Y 
LA CONEXIÓN 
1. LoscalentadoresmodeloMH15TSyMH30TSseempacan

completamenteensamblados.Loscilindros(tanques)de
propanonoestánincluidosenelmodelodecalentadores.

2. Retireelcalentadordelacaja.
3. UseúnicamentecilindrosdegasLPderecuperación

devaporconstruidosparapropanosolamente(HD-5)
ymarcadosdeacuerdoconlasespecificacionesdel
DepartamentodeTransporteEstadounidensepara
cilindrosdegasLP(DOTSPEC.39).

4. Elcalentadorsólosedebeutilizarconuntanquedegas
licuadoconextraccióndevapor,equipadoconunaválvula
POLestándar.Noutiliceelcalentadorentanquesque
tenganunacapacidadsuperiora20librasdegaslicuado
(50librasdecapacidadparaagua).

5a. Modelo de quemador doble MH30TS (ver Figura 1).
• Elsoportedelcuellodeltanquedebeensamblarse

antesdepodercolocarelcalentadoreneltanquede
propano.

• Saquelostornillosqueunenelsoportedelencendedor
Piezoalaplacacentraldelcolectoryguárdelosparausarlos
mástarde.

• Alineelosorificiosparatornillodelsoporteparaanillodel
tanqueconlosorificiosdelaplacacentraldelcolectorde
modoqueelcalentadorquedeapuntandohaciaafuera
unavezcolocadosobreelcuellodelcilindro.

• Fíjeloconlostonillosquesacóanteriormente,verificando
queelencendedorPiezoquedeentreelsoportedel
cuellodeltanqueylaplacacentraldelcolector.

• Coloqueelcalentadorsobreeltanqueconelsoporte
paraelcuellodeltanquesobreelcuellodeltanque.La
perilladelpernodemontajedebequedarhaciaafuera
delcuellodeltanque.

• Ajustemanualmentelaperilladelpernodemontaje
parasujetarfirmementeelcalentadoraltanque.No
ajusteenexceso.

• Asegúresedequeelreguladordelcalentadorestéen
posición“OFF”(apagado).

• Inserteelconectordelreguladorenlaválvuladeltanque
ygírelomanualmentehacialaizquierda(ensentido
antihorario)lomásquesepueda.Noajusteenexceso.

5b. Modelo de quemador simple MH15TS (ver Figura 2).
• Asegúresedequeelcalentadormirehaciafueradel

tanque.

Figura1.

Figura2a.

• Inserteelconectordelreguladorenlaconexiónde
salidadelaválvuladeltanqueygírelohacialaizquierda
(ensentidoantihorario)hastaajustartotalmente.No
ajusteenexceso.(ConsultelaFigura2a).

• Coloqueelsoportedelcalentadoralrededordeltubo
venturiydeslicelosextremosdesujeciónsobreelanillo
delcilindrodepropano.Utiliceuntornillode1/4”-20x
35mmcontuercademariposaparafijarelsoportedel
calentadoraltuboventuri.(ConsultelaFigura2b)

6. Utilizarsólosobreunasuperficieestableynivelada.
7. Abralaválvuladeltanquedepropanolentamente.
8. Revisetodaslasconexionesparaasegurarsedequenohaya

fugas.Apliqueunamezclade50%dejabónlíquidoy50%
deaguaatodaslasjuntas.Siseformanburbujas,hayfugas
enlaconexión.Reparetodaslasfugasantesdecontinuar.

ADVERTENCIA 
 Nuncatoqueelcalentadormientrasseencuentraen

funcionamientoparaevitarlesiones.Paramoverel
calentador,sujeteelcilindrodepropanoconcuidado.

9. Elcalentadordebeserinspeccionadocadavezqueseuse,
yporunapersonademantenimientocalificadaalmenos
unavezalaño.

10.  Antesdeusarelcalentador,sedebeinspeccionar
visualmenteelensambledelamanguera.Siseadvierte
abrasiónodesgasteenexceso,osilamangueraestá
cortada,debeserreemplazadaantesdeponeren
funcionamientoelcalentador.Elensambledelamanguera
debeserreemplazadoporelrepuestoMr.Heaterque
figuraenlalistadepiezas.

Figura2b.
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ADVERTENCIA SOBRE LA AUSENCIA DE OLOR

ADVERTENCIA
 Peligro de asfixia
 • Noutiliceestecalentadorparacalefaccionarespacios

habitadosporpersonas.
 •Noutilizarenáreassinventilación.
 • Elflujodelairedeventilaciónydecombustiónnodebe

estarobstruido.
 • Sedebeproporcionarunaventilaciónadecuadapara

cumplirconlosrequisitosdeairedecombustióndel
calentadorqueestáutilizando.

 • Consultelaseccióndeespecificacionesdelmanualdel
calentador,laplacadeidentificacióndelcalentador
ocomuníqueseconlafábricaparadeterminarlos
requisitosdeventilacióndeairedecombustióndel
calentador.

 • Lafaltadeunaventilaciónadecuadaprovocaráuna
combustiónincorrecta.

 • Lacombustiónincorrectapuedeconducirala
intoxicaciónpormonóxidodecarbono,loquepuede
provocarlesionesgravesolamuerte.Lossíntomasde
laintoxicaciónpormonóxidodecarbonopuedenincluir
doloresdecabeza,mareosydificultadpararespirar.

OLOR DEL GAS COMBUSTIBLE
El gas licuado y el gas natural poseen odorizantes artificiales 
agregados específicamente para la detección de fugas de 
gas combustible.
Si se produce una fuga de gas, podrá oler el gas 
combustible. Dado que el propano (licuado) es más pesado 
que el aire, debe detectar el olor a gas cerca del nivel del 
suelo. CUALQUIER OLOR A GAS QUE DETECTE LE INDICA 
QUE DEBE TOMAR MEDIDAS INMEDIATAS.
 •Norealiceningunaactividadquepudieraencenderelgas

combustible.Noaccioneinterruptoreseléctricosdeningún
tipo.Nojaledeningúncabledesuministrodeenergíanide
extensión.Noenciendafósforosniningúnotrotipodellama.
Nousesuteléfono.

 •Retireatodosdeledificioylejosdeláreadeinmediato.
 •Cierretodaslasválvulasdesuministrodegasatanqueso

cilindrosdegaslicuadopropano,olaválvulaprincipalde
suministrodegasubicadaenelcontadorsiutilizagasnatural.

 •Elgaslicuadopropanoesmásdensoqueelaireypuede
permanecerenáreasbajas.Cuandotengamotivospara
sospecharlapresenciadeunafugadepropano,manténgase
alejadodetodaslasáreasbajas.

 •Useelteléfonodesuvecinoyllameasusuministradorde
gascombustibleyaldepartamentodebomberos.Novuelvaa
ingresaraledificiooalárea.

 •Manténgasealejadodeledificioydeláreahastaquelos
bomberosysusuministradordegascombustibleindiquen
queessegurohacerlo.

 •FINALMENTE,permitaqueelencargadodelserviciodelgas
combustibleyquelosbomberosverifiquenelescapedegas.
Indíquelesqueventileneledificioyeláreaantesdevolvera
ingresar.Elpersonaldeserviciocapacitadoyadecuadodebe
repararlafuga,controlarlaexistenciadeotrasfugasyluego
volveraencenderlaaplicación.

PÉRDIDA DE LA INTENSIDAD DEL OLOR - 
FALTA DE DETECCIÓN DE OLOR
 •Algunaspersonasnotienenbuenolfato.Algunaspersonasno

puedendetectarelolordelquímicorealizadoporelhombre
queseagregaalgaslicuadopropanooalgasnatural.Usted
debedeterminarsipuededistinguireseolorenestosgases
combustibles.

 •Aprendaareconocerelolordelgaslicuadopropanoy
delgasnatural.Losvendedoresdegaslicuadopropano
gustosamentelefacilitaránunpanfletopararasparyoler.
Úseloparareconocereloloralgascombustible.

 •Fumarpuededisminuirsucapacidaddereconocerolores.
Permanecerrodeadodeunolordeterminadoporun
períododetiempopuedeafectarsusensibilidadaese
olorenparticular.Losolorespresentesenedificiosdonde
permanecenencerradosanimalespuedenocultareloloral
gascombustible.

 •El odorizante en el gas licuado propano y en el gas 
natural es invisible y la intensidad de su olor puede 
perder su intensidad bajo determinadas circunstancias.

 •Encasodeunapérdidasubterránea,elmovimientodegas
porelsuelopuedefiltrarelodorizante.

 •Elolordelgaslicuadopropanopuedevariarsuintensidaden
distintosniveles.Comoelgaslicuadopropanoesmásdenso
queelaire,podríahabermásolorenlosnivelesmásbajos.

 • Esté siempre atento al más mínimo olor a gas. Si
continúadetectandooloragas,noimportacuánínfima
seasuintensidad,tómelocomounapérdidaseria.Actúede
inmediatosegúnloindicadoanteriormente.

ATENCIÓN: ¡PUNTOS IMPORTANTES 
PARA RECORDAR! 
 •Elgaslicuadopropanotieneunolordistintivo.Aprendaa

reconoceresosolores.(ConsultelasseccionesOlordelgas
combustibleyPérdidadelaintensidaddelolor,alaizquierda
ymásarriba).

 • Inclusosinoseencuentraadecuadamentecapacitadoparael
servicioyreparacióndelcalentador,SIEMPREestéalertapara
reconocerlosoloresdelgaslicuadopropanoydelgasnatural.

 •Sinohasidoadecuadamentecapacitadoenlareparación
yserviciodelgaslicuadopropano,nointenteencenderel
calentador,realizarserviciosoreparacionesorealizarajustes
alcalentadorenelsistemadecombustibledegaslicuado
propano.

 •Unapruebaperiódicaoliendoalrededordelcalentadoroen
lasjuntasdelcalentador,porejemplomanguera,conexiones,
etc.,esunabuenaprácticadeseguridadencualquier
circunstancia.Sihueleinclusounapequeñacantidaddegas,
CONTACTEDEINMEDIATOASUSUMINISTRADORDEGAS
COMBUSTIBLE.¡NOESPERE!

INFORMACIÓN GENERAL 
A.LosmodelosMH15TSyMH30TSsonartefactosdepropano

dealtapresiónyestándiseñadosparaconectarseauntanque
depropano.

B.Estoscalentadoresestánequipadosconunaválvuladecierre
automáticodeseguridad.Sielcalentadordejadefuncionarpor
cualquiermotivo,elpasodelgassedetieneautomáticamente.

C.ElreguladoroválvuladecontrolconposiciónHi-Med-Lo-Off
(alto,medio,bajoyapagado)ofrecelamáximaseguridad
ypracticidad.Enlasiguientetablaseindicaelconsumo
aproximadodeBTUylashorasdefuncionamientoquese
puedenesperardeloscilindrosdepropano.

D.Estoscalentadoressonparalacalefaccióntemporalde
edificiosbajoconstrucción,modificaciones,oreparación.

11.  Lapresióndeentradamínimaesde20psi.
12. Lapresióndeentradamáximaesde20psi(equivalenteauna

temperaturaambientede24oC [75 oF]).
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Modelo MH15TS MH30TS
Posición de la 
válvula

Potencia 
en BTU

Horas con 
tanque de 9 Kg

Potencia 
en BTU

Horas con 
tanque de 9 Kg

Hi (alto) 15,000 28 30,000 14
Med (medio) 12,000 36 24,000 18
Lo (bajo) 10,000 43 10,000 43

Figura3.

E. LosmodelosMH15TSyMH30TSvienenequipadoscon
encendedores“Sparklite”parafacilitarsuencendido.

PARA UN FUNCIONAMIENTO SEGURO 
A.  LEA LAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE:Leaysigalas

siguientesinstrucciones.Nopermitaquenadiequenohaya
leídolasinstruccionesensamble,encienda,ajusteuopereel
calentador.

ADVERTENCIA 
 MANTENGAELCALENTADORFUERADELALCANCEDELOS

NIÑOS

B. Utiliceelartefactosóloenconformidadconloscódigos
localeso,sinohubieracódigoslocales,conlasnormaspara
elAlmacenamientoyelSuministrodeGasesLicuadosdel
Petróleo.

C. EL PROPANO ES MUY INFLAMABLE:Enelcasode
existirunafuga,elpropanoseacumularáypodrácausar
incendio.Elgaspropanoestáodorizadoysufuerteolorse
detectafácilmente.Nuncaenciendafósforosniproduzca
llamasochispaseléctricasenunlugarcerradoquehuelaa
gaspropano.Ventilebienelárea,trasladeelcalentadoral
exterioryencuentreyrepareelorigendelafugaantesde
encendercualquierartefacto.Sinoestásegurodeseguirestas
instrucciones,evacueeláreadeinmediatoybusqueayuda.

D.  FUGA DE GAS: Sinopuederepararlafuga,notoqueel
calentador,sigalasinstruccionesdeapagadoydevuelvael
calentadoralvendedoroaladirecciónqueseindicaenla
últimapágina.

 ADVERTENCIA 
 NOUTILICEELCALENTADORENTANQUESQUETENGAN

UNACAPACIDADSUPERIORA20LIBRASDEGASLICUADO
(50LIBRASDECAPACIDADPARAAGUA).

E.  DETECCIÓN DE FUGAS:Antesdecadausodelcalentador,
verifiquetodaslasconexionesconsoluciónjabonosapara
comprobarquenohayafugas.NUNCAUTILICELLAMAS
PARACOMPROBARSIEXISTENFUGAS.

F.  CONEXIÓN DEL CALENTADOR AL CILINDRO DE 
PROPANO:Siempreconecteelcalentadoralcilindroal
airelibreoenunáreabienventilada.NUNCAconecteel
calentadorauncilindrocercadeunallamaexpuesta.

G.  USO DEL CALENTADOR:Siemprehagafuncionarel
calentadorconelcilindrodepropanoenposiciónvertical
sobreunasuperficieniveladanocombustible.NUNCAcoloque
elcilindrodecostadocuandohagafuncionarelcalentador.

H.  SUPERVISAR EL CALENTADOR:Nodejeelcalentadorsin
supervisiónmientrasestáfuncionando.

I.  SIEMPRE ENCIENDA EL CALENTADOR CON UN FÓSFORO 
O CON UN ENCENDEDOR DE PEDERNAL: NUNCAintente
encenderelcalentadorconunencendedordechispa.

J.  NO TOCAR: Sielcalentadornofuncionacorrectamente,por
ejemplo,sicalientapocoonadacuandofuncionaenposición
“Hi”,oporcualquierotromotivo,NOINTENTEREPARARLOO
TOCARLO.Cualquiertipodealteraciónpuedehacerpeligroso
einseguroelusodelcalentador.Devuelvaelcalentadoral

vendedoroaladirecciónqueseindicaenlaúltimapágina
parasureparaciónoreemplazo.

K.  PARA EL ALMACENAMIENTO:LaválvulareguladoraHi-Med-
Lo-Offsiempredebeestarenposición“off”(apagado)cuando
elcalentadornoseutiliza.Antesdemanipularloyguardarlo,
esperealmenos15minutosparaqueseenfríe.Desconecte
elcalentadordelcilindrodepropanoantesdeguardarlo.NO
guardecilindrosdepropanoenunlugarcerradonicercade
llamasexpuestasofuentesdecalor.

L.  NO TRANSPORTE NI MUEVA EL ARTEFACTO MIENTRAS 
ESTÁ EN FUNCIONAMIENTO. SIGA LAS INSTRUCCIONES 
DE APAGADO Y ALMACENAMIENTO PARA 
TRANSPORTAR O MOVER EL ARTEFACTO. 

VENTILACIÓN 
A.  ADVERTENCIA: El calentador es un artefacto sin 

ventilación y DEBE utilizarse SOLAMENTE en un área 
bien ventilada. NUNCAintenteoperarelcalentadordentro
deunvehículo,cámperolugarcerrado.

B.  PARA USO INTERIOR Y EXTERIOR NO RESIDENCIAL. 
Todoprocesodecombustiónnecesitayconsumeoxígeno,y
producemonóxidodecarbono.EL CALENTADOR SE DEBE 
UTILIZAR CON LA VENTILACIÓN ADECUADA.Noloutilice
dentrodeunacasa,cámperotienda,nitampocodentrode
unáreasinventilaciónoherméticamentecerrada.

C.  ADVERTENCIA:Proporcioneabundanteventilación.El
calentadorconsumeaire(oxígeno).Noutiliceelcalentadoren
estructurassinventilaciónparaevitarponerenriesgosuvida.
Proporcioneventilaciónadicionalparatodoslosocupantesy
artefactosadicionalesquequemencombustible.

D.Elflujodelairedeventilaciónydecombustiónnodebeestar
obstruido.

DISTANCIA MÍNIMA DE MATERIALES 
COMBUSTIBLES 
A.Mientrasfunciona,lassuperficiesdelcalentadorestán

sumamentecalientes.Mantengalasbolsasdedormir,laropa
ytodoslosmaterialescombustiblesalejadosdelcalentadora
ladistanciamínimaqueseindicaenlafigura4.

B.  ADVERTENCIA:Paraevitarlesionesodañosalapropiedad,
nuncadejeropa,tiendasuotrosmaterialescombustibles
aunadistanciainferiora76.2cmdelfrentedelcalentador.
Elcalentadorsedebecolocarcomomínimoa61cmpor
encimadelniveldelsuelocuandoestáenuso.Nuncadeje
funcionandoelcalentadormientrasduerme.

C.  ADVERTENCIA:Nuncadirijalasalidadecalordelcalentador
haciatanquesdepropanoqueseencuentrendentrodelos6
metrosdedistancia.

INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO 
A. Antesdeintentarencenderelcalentador,verifiquetodas

lasconexionesconsoluciónjabonosa.NUNCA UTILICE 
FÓSFOROS PARA COMPROBAR SI EXISTEN FUGAS. 
Sidetectaunafugadegas,nointenterepararousarel
calentador.Devuelvaelcalentadoralvendedoroaladirección
queseindicaenlaúltimapágina.

PotenciaenBTU/HR. Procedimiento
defuncio-
namiento
normal

Distanciadecombustibles

#de
modelo

Gas 
pro-
pano

Delínea
central
decal.
alsuelo

FRENTE LADOS POSTERIOR TECHO

MH15TS 15,000 Vertical 61cm 76cm 76cm 76cm 76cm

MH30TS 30,000 Vertical 61cm 76cm 76cm 76cm 91cm

Figura4.
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B.Combustible:elcalentadorsólosedebeusarconuncilindrode
gaslicuadoconextraccióndevapor.ELTANQUEDEBEESTAR
EQUIPADOCONUNAVÁLVULAPOLESTÁNDAR.

  ADVERTENCIA 
 USESÓLOGASPROPANOHD.5.NOUTILICENINGÚNOTRO

TIPODECOMBUSTIBLE.SITIENEPREGUNTASSOBREEL
COMBUSTIBLE,CONSULTEASUVENDEDORDEPROPANO.

C.Girelaperillareguladora“Hi-Med-Lo-Off”delcalentadorala
posición“Med”(hacialaizquierda).

D.ParaencenderelMH15TS,presionelaválvuladelcierrede
seguridad.Mientrasmantienepresionadoelbotóndela
válvuladeseguridad,presioneinmediatamenteelbotónde
encendido“Sparklite”(repitaestaacciónhastaqueelcalentador
seencienda).Unavezencendidoelcalentador,mantenga
presionadoelbotóndelaválvuladeseguridaddurante 
30segundos,yluegosuéltelolentamente.

 ENCENDIDO OPCIONAL: paraencenderelcalentador,
coloqueunecerillaencendidaatravesdelapantallademalla
dondesepuedever“lighthere”enelreflector.(encenderaquí).
(Verlafigura5) 
ACONTINUACIÓNpresioneelbotóndelaválvuladelcierre
deseguridad.Unavezencendidoelcalentador,mantenga
presionadoelbotóndelaválvuladurante30segundos,yluego
suéltelolentamente.AVISO:NOPRESIONEELBOTÓNDELA
VÁLVULAANTESDEINSERTARELFÓSFOROENCENDIDO.
NUNCASEPAREDELANTEDELCALENTADORALENCENDERLO.
REPITAELPASO“D”PARACADAQUEMADOR.

E. ParaencenderelquemadorenelmodeloMH30TS,presioneel
botóndelaválvuladelcierredeseguridadalmismotiempoque
presionaelbotóndelencendedor“Sparklite”.Sigapresionando
elbotóndelencendedor“Sparklite”hastaqueseencienda
elquemador.Unavezencendidoelquemador,mantenga
presionadoelbotóndelaválvuladurante30segundos,yluego
suéltelolentamente.Repitaelpaso“E”paracadaquemadordel
calentadormodeloMH30TS.(VerFigura6)

F. Sielquemadornoseenciendedentrodelos30segundos,
muevalaperilladelreguladordelcalentadoralaposiciónde
“OFF”(apagado,enelsentidodelasagujasdelreloj)ydeje
disiparelgasdurantealmenoscincominutosantesdevolvera
intentarencenderlo.

G.NOTA:siseatascaraelorificio,loquepodríanotarsihayun
bajovolumendegasmientraselequipofuncionaen“Hi”(Alto)
conuncilindrolleno,osielcalentadordejaradefuncionar
correctamenteporcualquierrazón,devuelvaelcalentadoral
distribuidoroaladirecciónqueapareceenlaúltimapágina
parasureparaciónoparacambiarloporotro.NOINTENTE
REPARARELCALENTADORNIHACERLEMODIFICACIONES.

H.Ajusteelniveldecalorgirandolaperillaalaposicióndeseada.
I. NO USE ESTE CALENTADOR PARA COCINAR.

INSTRUCCIONES DE APAGADO Y 
ALMACENAMIENTO 
A.Laválvuladeencendidoyapagadodeltanquedepropano

SIEMPREdebeestarenlaposición“OFF”(apagado)cuandoel
calentadornoseutiliza.

B.Alapagarelcalentador,girelaperillareguladoraalaposición
“OFF”(hacialaderecha).

C.  AVISO:Luegodeapagarlaunidad,elcalentadorquedará
sumamentecaliente.Antesdemanipularloyguardarlo,
esperealmenos15minutosparaqueseenfríe.Desconecte
elcalentadordeltanqueantesdemanipularloyguardarlo.
RECUERDE:elaccesorioPOLesunaroscaizquierda.

D.  ALMACENAMIENTO DEL CALENTADOR:Elcalentadorsólo
puedeguardarsebajotechosisedesconectaelcilindroyseextrae
delcalentador.Loscilindrosdebenguardarsealairelibre,fueradel
alcancedelosniñosynosedebenguardarenunaconstrucción,
garajenienningunaáreacerrada.Guardeloscilindrossólo
deconformidadconlasNormasparaelAlmacenamientoyel
SuministrodeGasesLicuadosdelPetróleo.

E. Consultelapágina7paraverlalistadepiezas.

MANTENIMIENTO
A.Retireeltornillodelsoportederetencióndelatermocupla(3)enla

parteposteriordelensambledelquemador(2).Retireelsoporte.
B. Observelaposicióndelatermocupla(3)enlaspresillasde

retencióndelaparteposteriordelensambledelquemador(2).
Retirelatermocupla.

C. Retireeltornillodemariposa(18)ylaarandeladefibra(19)que
fijanlaválvuladeseguridad(6)alensambledelquemador(2).

D.  Retirelaválvuladeseguridad(6)delensambledelquemador(2).
E.  Retireelorificiodelquemador(20)delaválvuladeseguridad(6).
F. Limpieelorificiodelquemadorconairecomprimido(a80psi

comomáximo).
G.Dirijaelairecomprimidoporeltuboventurihaciaelplenodel

quemador(2)demodoqueelpolvoacumuladoenlarejillade
laparrillasedispersehaciafuera.Mantengaelrostroalejadode
larejilladelaparrilla.

H. Vuelvaaensamblarelcalentadorenelordeninversoalde
desarmado.

Figura5

Modelo:MH15TS

Modelo:MH30TS

Figura6
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Mr. Heater • Calentador infrarrojo a gas para tanque • Modelos # MH15TS y MH30TS

Artículo # Descripción

 MH15TS  MH30TS

Número Cant. Número Cant.

1 Regulador F237314 1 F237314 1

2 QuemadorconPiezoSoporte 42113 1 42113 1

2A QuemadorsinPiezoSoporte -- -- 42110 1

3 Cubierta 17413 1 17413 2

4 Cubiertaposterior 17418 1 17418 2

5 Válvuladeseguridad 17416 1 17416 2

6 Regulador,Válvuladeseguridad,Interruptor 42111 -- -- --

6A Colector -- -- 42653 1

7 Soportedelcuellodeltanque -- -- 42618 1

8 Perilladelpernodemontaje -- -- 17415 1

9 MangueradeGas -- -- 42909 1

10 Conjuntodelquemadorconprotección 17419 1 17419 2

11 Etiqueta,modelo/instrucciones 42103 1 42656 1

12 Soportedealambre 17353 1 -- --

13 Interruptor 42116 1 42116 2

14 Conjuntodetermocupla/cabledelinterruptor F237349 1 F237349 2

15 Pernomariposa 17342 1 17342 2

16 Arandeladefibra 17341 1 17341 2

17 Tuercamariposa 17324 1          -- -- 

18 Perno 17323 1 -- --

19 EncendedorSparklite 73235 1 73235 1

20 Electrododechispa/base 42624 1 42624 1

21 Electrododechispa/lateral -- -- 42623 1
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Mr.Heater,Inc.sereservaelderechoderealizarcambiosencualquiermomento,
sinavisouobligación,enloscolores,lasespecificaciones,losaccesorios,losmateria-
lesylosmodelos.

Modelos#

ADVERTENCIA:
UTILICEÚNICAMENTEREPUESTOSDELFABRICANTE.ELUSODECUALQUIEROTRO
REPUESTOPUEDECAUSARLESIONESOLAMUERTE.LOSREPUESTOSSÓLOESTÁN
DISPONIBLESDIRECTAMENTEDEFÁBRICAYDEBENSERINSTALADOSPORUNA
AGENCIADEREPARACIÓNCALIFICADA.

INFORMACIÓN PARA REALIZAR PEDIDOS DE PIEZAS:
COMPRAS: Losaccesoriospuedencomprarseencualquierdistribuidorlocalde
productosMr.Heater,odirectamentedelafábrica.
PARA OBTENER INFORMACIÓN SOBRE EL MANTENIMIENTO
Llamealnúmerogratuito800-251-0001
www.mrheater.com

Nuestrohorariodeatenciónesdedelunesaviernesde08:00a17:00,horadeleste.
Entodaslascomunicacionesrecuerdeincluirelnúmerodemodelo,lafechade
comprayladescripcióndelproblema.

GARANTÍA LIMITADA

Mr.Heater,Inc.garantizaquesuscalentadoresyaccesoriosnopresentandefectosde
materialnidemanodeobraporunperíodode1añoapartirdelafechadecompra.
Mr.Heater,Inc.repararáoremplazaráesteproductosincargosisepruebaque
presentafalladentrodelplazode1añoyesdevueltoaMr.Heater,Inc.acargodel
clienteconelcomprobantedecompradentrodelperíododelagarantía.Estagarantía
leotorgaderechoslegalesespecíficos,yustedtambiénpuedetenerotrosderechosque
varíandeunestadoaotro.

MH15TS
MH30TS

Mr.Heater,Inc.,4560W.160THST.,CLEVELAND,OHIO44135•800-251-0001
Mr.HeateresunamarcaregistradadeMr.Heater,Inc.
©2017,Mr.Heater,Inc.Todoslosderechosreservados

Calentador 
infrarrojo a gas 
para tanque
NOINCLUYECILINDRO

INSTRUCCIONES DE  
FUNCIONAMIENTO

Y MANUAL DEL USUARIO

REGISTRODEPRODUCTO:Graciasporsucompra.
Porfavorentrealsistemaahttp://www.egiregistration.compararegistrarsuproducto.
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